
DZIEŃ DOBRY 
AFPE 4, rue Cambon 75001 Paris (5 piętro - Biuro Nr 7) 

Biuletyn Informacyjny Towarzystwa Przyjaźni Francusko-Polskiej 

Ubezpieczenia samochodowe 
Francja '" Polska 

Francja '" Europa Wschodnia 
8 dni 350 F ... 15 dni 450 F 

Formalności administracyjne 
związane z wywozem samochodu 

• dowód rejestracyjny (carte grise WW export) 
• międzynarodowa karta cyrkulacji pojazdu 
• dokumenty celno-graniczne (EUR 1 + EX 1) 

Ił O 147 03 90 00 
w godzinach otwarcia 
biura w tygodniu 

ił O 609 02 84 17 • 1M' 
po zamknięciu biura Alhanz ~ 

ASSURANCES 

Ubezpieczenia 
samochodowe 

W regionie paryskim. szczególnie 
uczęszczanym przez zagranicznych 
nabywców samochodów okazyj

nych, pojawiły się ostatnio fałszywe ubez
pieczenia - "zźelone karty" . 
Sprzedający dokument władając tym samym 
językiem z łatwością zyskuje zaufanie rodaków. 
Proponowana przez niego cena jest naturalnie 
zachęcająca, bo wszystko co nielegalne i 
nieoficjalne z reguły jest zawsze tańsze. 
Zwracamy uwagę, że w przypadku rutynowej 
kontroli policji, nie wspominając o wypadku, 
zarówno w krajach Uui Europejskiej jak i w 
Polsce posiadacz fałszywego ubezpieczenia 
pociągnięty jest do odpowiedzialności prawnej. 
A oto kilka informacji odnośnie ubezpieczenia, 
by nie stać się ofiarą fałszerzy. 
Na dokwnencie obowiązkowo musi figurować 
nazwa kompani ubezpieczeniowej z adresem 
siedziby oraz numerami telefonu i faksu. 
Naniesiony jest również numer p<?lisy agenta 
reprezentującego powyższą kompanIe. 
W przypadku najmniejszej wątpliwości, a czyż 
jej nie wzbudza dokument wypisany w naturze, 
gdzieś na miejscu, byle szybciej, zachowajcie 
Państwo refleks. Może warto zadzwonić do 
kompani, by sprawdzić wiarygodność ubez
pieczenia. Krótko - zaufanie i wiara nie wyklu
cza ostrożności. Zaznaczan1y, że istnieją dwa 
rodzaje ubezpieczeń. Jedno gwarantuje odpo
wiedzialność prawną jedynie w krajach Uni 
Europejskiej. Posiadacz tego typu ubezpieczenia 
zobowiązany jest natychmiast na terenie Polski 
wykupić dodatkowe, by móc kontynuować 
drogę od granicy do swego miejsca zamiesz
kania. Drugie zapewnia odpowiedzialność 
prawną we Frnncji, krajach tranzytowych i na 
terenie kraju docelowego przez wyżej okreśiony 
okres. Przed wykupieniem "zielonej karty" 
upewnijcie się Państwo, że jesteście ubez
pIeczeni również w Polsce prosząc o adres 
oficjalnego przedstawicielstwa w kraju. 
Życząc szerokiej drogi przypominamy -
"ubezpieczenie wydaje się zawsze za drogie ... 
przed wypadkiem". 

Editorial 

C zerpanie dochodów z bezprawnej 
działalności, niestety, jest ciągle 
możliwe we Francji i to bez najmniej

szego ryzyka represji. 
Jeszcze raz pozwolę sobie przytoczyć przykład 
pozostawiqjac czytelnikowi wyciągnięcie 
osobistych wniosków. Najbardziej uderzający to 
transport pasażerów pomiedzy Francją i Polską 
autokarami i mini-busami. 
Bez względu na miejsce zamieszczonej reklamy: 
gazety-tygodniki, gablota (płatna) czy inne 
przewoźnik proponujący niższe ceny transportu, 
w porównaniu do regularnych linii autokaro
wych jest pozbawiony statutu prawnego zezwala
jącego na wykonywanie tejże usługi. Nielegalne 
przedsiębiorstwa transportowe - improwizowane 
stosownie do okresów masowych wyjazdów, 
pozbawione elementarnych zasad bezpieczeńs
twa narażają życie pasażerów. W ubiegłym roku, 
w Paryżu, działało ok. i7 tego typu kompanii bez 
najmniejszej intenvencji ze strony określonej 
administracji powołanej do kontroli nad 
przestrzeganiem praw odnośnie transportu 
pasażerskiego. Czyżby należało wnioskować, że 
pierwszeństwo ma penalizacja samochodów 
chwilowo pozostawionych w niedozwolonych 
miejscach, które z czasem przekształcą się w pła
tne parkingi aniżeli bezpieczeństwo osób udają
cych się do Polski autokarem? 
Niestety, nikt nie może zabronić nie legalnym 
przedsiębiorstwom transportowym w robieniu 
sobie reklamy. Wykorzystują ku temu osoby 
bardziej wrażliwe na inkasowaniu pieniędzy z 
tytułu zamieszczonej i to w każdej formie rekla-
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my, aniżeli troska o Państwa bezpieczeństwo czy 
respektowanie prawa francuskiego. Znajdziecie 
je Państwo za wyjątkiem Polskiego Konsulatu w 
Paryżu, w lokalach, którego jest ścisłe 
zabroniona jakakolwiek forma reklamy dra 
nie legalnych przewozów, w miejscach, które 
przez definicje nie lvzbudzają cienia wątpliwości. 
Każdego roku nowe ofiary ... 
W jednym z pierwszych numerów "Dzień Dobry" 
mówiłem : "za cenę oszczędności kilku franków 
nie stańcie się mimo woli aktorami złego, 
dramatycznego filmu". Reasumując, tego roku 
również zachowajcie Państwo wielką ostrożność. 
AFPE w i-szej dzielnicy - Concorde, jest 
jedynym reprezentantem legalnych, regularnych 
linii autokarowych. W biurze możecie Państwo 
dokonać wyboru z gwaranc.itŁ że podczas 
trwania podróży do Polski będą przestrzegane 
wszelkie reguły bezpźeczeństwa. (Czas 
kierowania pojazdem na kierowcę, kontrola 
techniczna autokaru). Podkreślić należy, że ceny 
biletów w AFPE sa te same, które obow~ują 
bespośrednio u przewoźnika. 
Życzę Państwu udanych wakacji. 

Jan Ludwik 

Wybierz kompetencję i bezpieczeństwo 
Podróżując legalnymi i regularnymi liniami między Polską i Francją 

AFPE "Dzień Dobry" 
Amities Franco-Polonaises & de l'Est Europeen 
4, rue Cambon (5 piętro, biuro nr 7),75001 Paris 

Metro Concorde (Biuro znajduje się sOm od Kościoła Polskiego) 

Lundi Mardi 
1 2 

Poniedziałek Vl/torek 

Białystok 2.3.4.5.6.7 
Bolesławiec 2.3.4.5.6.7 
Bydgoszcz 2.5.7 
Częstochowa 2.5.6.7 
Elbląg 6 
Gdańsk 2.5.6.7 
Gdynia 6 
Gliwice 2.3.4.5.6.7 
Grudziądz 2.5.7 
Jędrzejów 2.6 
Kalisz 2.4.6 
Katowice 2.3.4.5.6.7 
Kielce 2.5.6.7 

BIURO CZYNNE 
od pono do piątku 1000 

- 18"0 
w soboty 900 

• 1330 

w niedzielę (z Rdv) 11 00 
- 13°0 I 

Mercredi bJ 3 
Czw'!mek Środa 

Kolbuszowa 2.6 Opole 2.3.4.5.6.7 
Koło 4 Ostrów W. 3.4.5.7 
Konin 2.4.6.7 Piotrków T 2.4.6 
Koszalin 6 Polkowice 2.4.5.7 
Kraków 2.3.4.5.6.7 Poznań 2.4.5.7 
Legnica 2.3.4.5.6.7 Puławy 2.4.6 
Lublin 2.3.4.5.6.7 Przemyśl 2.6. 
Lubin 2.4.5.7 Przeworsk 2.6.7 
Łańcut 2.6. Radom 2.4.5.6.7 
Łódź 2.3.4.5.6.7 Radzymin 2.4.6 
Malbork 6 RzeszĆMI 2.3.4.5.6.7 
Mielec 2.6 Sandomierz 2.6 
Oleśnica 3.4.5 .7 Stalowa VIIoła 2.6 

Samedi Dimanche 
6 7 

Sobota Niedziela 

Słupsk 6 
Szczecin 6 
SyCĆI-N 3.4.5.7 
Tarnobrzeg 2.6 
Tarnów 2.3.4.5.6.7 
Toruń 2.3..4.5.6.7 
Warszawa 3.4.5.7 
INłocławek 2.3.4.5.6 .7 
Wrocław 2.3.4.5.6.7 
WyszkĆJN 3.4.5.7 
Zamość 2.4.6 
Zgorzelec 2.3.4.5.6 .7 
Zielona Góra 2.4.5.7 

l 



++. • 
QUELQUES ADRESSES UTILES 
EN POlOGNE EN FRANCE 

++. • AMBASSADEDEFRANCE 
ul. Piękila 1, 00-477 Warszawa 
Tel. (22) 628 84 01 • Fax (22) 621 3390 
CON'SULAT DE FRANCE 
ul. Stolarska 15, 31-043 Kraków 
Tel. (12) 422 18 64 • Fax (12) 422 33 90 
CIRCONSCRIPTlONS CONSULAIRES 
l'iI" ul. Kościuszki 16 .. 81-704 Sopot 
Tel. (58) 50 32 49 • Fax (58) 51 4443 
10h - 14h du lundi au vendredi 
BP ul. Mielżyńskiego 27/29, 61-725 Poznań 
10h -12h lundi, mercredi, vendredi 
l'iI" ul. Kościuszki 17/2,45-062 Opole 
Tel. (77) 543608 (domicile) 
l'iI" ul. Powstańców śląskich 95, 53-332 Wrocław 
Tel. (71) 60 51 31 ou 5333. Fax (71) 61 66 11 
8h - 16h du lundi au vendredi 
CONSEILLER ECONOMłQUE ET COMMERCIAL DE 
FRANCE 
ul. Piękna 1, 00-477 Warszawa 
Tel. (22) 622 35 55 .. Fax (22) 628 71 99 
INSTITU! FRANqAłS DE VARSOVIE 
ul. Senatorska 38, 00-095 Warszawa 
T et. (22) 826 62 71 
INSTITUT FRAN<;AIS DE CRACOVIE 
ul. świętego Jana 15, 31-043 Kraków 
Tel. (12) 422 {)9 82 • Fax (12) 422 71 76 
ALLlANCE FRANCAISE EN POLOGNE 
ul. Piękna 1, 00-477 Warszawa 
T€I. (22) 628 84 01· Fax (22) 628 40 99 
CHAMBRE DE COMMERCE ET DE L'INDUSTRIE 
fRANYAISE (CCIFP) EN POLOGNE 
ul. Krucza 16/22, 00-526 Warszawa 
Tel. (22) 622 30 05/15 • Fax (22) 622 30 24 
CENTRE D'ECHANGES FRANCO-POLONAIS 
ul. Głogowska 26, 60-734 Poznań 
Tel. (61) 866 6714. Fax (61) 866 4154 
'MAISON DE LA BRETAGNE· DOM BRETANH 
Stary Rynek 37, 61-772 Poznań 
Tel. (61) 851 6851 • Fax (61) 851 6850 
ASSUAANCE FRAN<;AISE EN POLOGNE (AGF) 
ul. Foksal 11 , 00-372 Warszawa 
Tel. (22) 26 1473. Fax (22) 27 75 62 
CHAMBRE POLONAISE DU COMMERCE 
EXTERIEUR 
ul. Trębacka 4, 00-950 Warszawa 
Tel (22) 26 02 21 • Fax (22) 27 46 73 
INFORMATlON DES DOUANES 
ul. świętokrzyska 12, 00-950 Warszawa 
Tet. (22) 694 31 94. Fax (22) 827 34 27 
CENTRE D'INFORMATION DE L'AGENCE 
NA TłONAlE POUR INVESTISSEMENTS 
ETRANGERS 
ul. Krucza 36, 00-525 Warszawa 
Tel. (22) 6958260 • Fax (22) 621 3361 
FUNDACJA DLA POLSKI 
ul. Flory 9, Vp, 00-586 Warszawa 
Tel. (22) 4976 53 • Fax (22) 49 45 49 
FONbATlON ECONOMIQUE NSZZ ·SOLlDARNOŚĆ" 
ul. Wały Piastowskie 24, 80-855 Gdańsk 
Tel. (58) 3844 12 • Fax (58) 31 9623 
BISE· BANK INICJATYW SPOLECZNO
EKONOMICZNYCH 
ul. Królewska 27, 00-060 Warszawa 
Tel. (22) 2777 80 • Fax (22) 27 78 24 
CHAMBRE POLONAISE DU TOURISME 
ul. Hoża 42 m 8, 00-516 Warszawa 
Tel. (22) 827 01 27 

AMBASSADE ET CONSULAT DE POLOGNE 
1, rue TaUeyrand, 75007 Paris 
Tel. 01 4551 6080 • F~ 01 47 5306 63 
CONSULAT DE POLOGNE 
2, rue Geilłer, 67000 StrasboUl1) 
Tel. 03 88 257072 • Fax 03 8836 21 09 
e/mail t000304@compuserve.com 
www-http://ourworld.compuserve 
com:homepagelKGStrasbourg 
CONSULAT DE POLOGNE 
45, bd Carnot, 59800 lilie 
Tel. 03 20 06 50 30 • Fax 03 20 06 58 24 
CONSULAT DE POLOGNE 
79, rue Crillon, 139006 Lyon 
Tel. 04 78 93 1485 • Fax D4 78 93 56 37 
CONSEILLER fCONOMIQUE ET COMMERCIAL DE 
POLOGNE 
86, rue de la Faisanderie, 75016 Paris 
Tet.01 4504 1020 • Fax 01 450463 17 
CHAMBRE DE COMMERCE ET D'INDUSTRIE 
POLONAISE 
23, rue Taitbout, 75009 Paris 
Tel. 01 4801 33 18 • Fax 01 4801 3320 
INSTITUT POLONAIS 
31 , rue Jean Goujon, 75008 Paris 
Tel. 01 53939013 • Fax 01 45620790 

l CENTRE SCIENTlFIQUE DE L'ACADEMIE 
POLONAłSE DE PARIS 
74, rue Lauriston, 75016 
Tel. 01 4553 1549 • Fax 01 47554697 
FONDATlON FRANCE-POLOGNE 
9-11, av. Franklin Roosevelt 
75008 Paris 
Tel. 01 42898447 • Fax 0142898407 
BIBLlOTHEQUE POLONAISE 

I 6, quai d'Orleans, 75004 Pańs 
Tel. 01 43543561 
CENTRE DE CIVILlSATJON POLONAISE 
18, rue de la Sorbonne, 75005 Paris 
Tel. 01 4046 27 15 • Fax 01 4046 27 14 
BANK POLSKA KASA OPIEKI (PKO) 
23, rue Taitbout, 75009 Paris 
Tel. 0148 01 3434. Fax 0142 471538 
LlBRAIRIE POLONAISE DOBOSZ 
7, rue de la BOcherie, 75006 Paris 
Tel. 01 4051 7640 • Fax 01 4051 7831 
LlBRAIRIE POLONAISE DE PARIS 
123, bid , Saint-Gerrnain, 75006 Paris 
Tel. 01 43 26 04 42 • Fax 01 4051 0882 
ASSOCIATlON DES MEDECINS ET PROFESSIONS 
MEDICALES DE LA LANGUE POLONAISE - PARIS 

, Tel. 01 46223388 
ASSOCIATION DES AUTEURS, TRADUCTEURS ET 
JOURNALlSTES POLONAIS EN EUROPE 
43, rue Servan, 75011 Paris 
Tel. 01 40 21 06 82 • Fax 01 47007723 

, CABINfTS JURIDIQUES ET CONSEILS POUR LA 
POLOGNE I DORIES·CONSULT ANT 

l Tel. 02 99838182. Fax 02 99 83 9145 
I ACS INTERNATIONAL 

Tel. 03 20 49 48 49 • Fax 03 20 49 48 88 
AGENCE POLONAISE POUR LE DEVELOPPEMENT i 

DU TOURISME p_==~ru::oi!===_==~~ 
Al. Jerozolimskie 202, 02-486 Warszawa 
Tel. (22) 863 98 09 • Fax (22) 863 82 58 
AGENCE POLONAISE POUR LA PROMOTlON DU 
TOURISME 
ul. Mazowiecka 9, 00-052 Warszawa 
Tel. (22) 826 64 48 • Fax (22) 8266204 
CABINET CONSEIL ET JURIDIQUE EN POLOGNE 
ARIA-Warszawa Mr Bertrand Jantet 
Tel. (22) 646 46 06 ou 06 01 270849 
LOCATION DE VOITURES EN POLOGNE 
Reservations au depart de France 
Tel. 01 44 38 61 61 

Publicite 
Petites annonces 
"Dzień Dobry" 

Diffusion 15.000 exemplaires 
Tel. : 01 47039000 • Fax: 014703 90 03 

Eglise polonaise de Paris 
18, rue Claude Lorrain 75016 Paris 

(50m od metra Excelmans) 
Ks. Zdzisław KAROŃ 

(Tel. : 01 452051 47) 
Msze w niedziele i święta : 1000

, 11'0, 18°0 

Adwokat mówiący po polSku 

Paris et Lyon - Maitre F. Borowiec 
"i Tel. : 04 78387000 Fax : 04 n 41 9862 

Petites annonces 

../ Salony specjalizujące się w przyjęciach, 
bankietach , koktajlach, wieczorkach tanecz
nych i innych imprezach rozrywkowych 
oferują pracę w niepełnym wymiarze czasu 
(od 2 do 10/15 dni w miesiącu) dla młodych 
kobiet o doskonalej prezentacji i punktual
ności , ze znajomością języka francuskiego w 
charakterze : 

• hosstesa 
• hosstesa garderoby 

Miejsce pracy : Paryż 12" 
Dodatkowe informacje uzyskać mozna w 
biurze redakcji "Dzień Dobry" lub pod 
numerem telefonu : 0609021931 
./ Zatrudnię : parkieciarzy, karlażystów 
(z uregulowanym pobytem) 
Tel. 06 14 36 81 86 oraz 06 09 1881 35 
../ Societe de transport recherche employee 
de bureau 25 a 30 ans, Polonaise. Fran~ais et 
russe parte et ecrit ayant une bonne pratique 
sur Word et Exceł. Candidature avec CV + 
photo a adresser au journal sous n0 21 . 

./ Kreślarz, rysownik, Francuz, uczący się 
języka polskiego szuka pracy lub praktyki 
w wydawnictwie albo w druku w 
Warszawie lub w Poznaniu. 
Kontakt : tel. 01 4525 25 37 

./ Jeune filie polonaise de 22 ans 
etudiante en frangais, souhaite trouver en 
France emploi au pair (garde d'enfants) du 
1 juillet au debut septembre. Prendre 
contact avec "Dzień dobry" av. ret. 018 

./ Gdańsk, vieille ville, rue Mańacka 
Rez-de-chaussee : Entree privee sur la rue 
Mariacka. Ideal pour un bureau ou un 
commerce - 36m2 + 18m2 de terrasse. 
A vendre - USD 150 000 
A louer - USD 2 000 par mois 
1 er et 2e.me etages : 2 appartements luxueux, 
communrcants 36m2 chacun (total72m2

) 

A vendre - USD 200 000 
A louer - USD 1 500 par mois 
Telephone : 3 lignes directes 
Toutes les pieces datant d'apres la reconstruc
tion, enMrement eąuipees et meublees. 
Situes dans le centre de la vienJe vilłe de 
Gdańsk, a 20 min en voiture de ['aeroport et a 
3 min a pied du port de plaisance. 
Tel : 0048602231968 
Fax 0048583017779 ou 004855542082 

ł_ 

./ Jeune Frangais interesse par la culture 
des Pays de l'Est de I'Europe souhaiterait 

I entrer en contact avec jeunes Polonaises 
pour echange et amitie. EcriTe au journal 
av. reference n020 qui retransmettra . 

"Dzień Dobry" 

Mensuel gratuit : 15 000 exemplaires 
Directeur de la publication : Waldemar Jaworski 

Redacteur en chet : Jean-Louis Izambert 
Publicite-camet d'adresses, petites annonees : 

Jean-Louis Izambert 

ISSN 1269-5823 
Edite par AFPE - 4, rue Cambon - 75001 Pańs 

Tet. 0147 03 90 00 Fax{)1 4703 90 03 
Impression Firma Siemiński-Drukamia 

ul. Kopernika 543520 Chybie - Pologne 
Tet. : 0048 33 561 255 

Stowarzyszenie użyteczności publicznej 
wg- Ustawy z 1 lipca 1901 roku. 

Joumal Officiel z dnia 26 kwietnia 1995 



Excłusif AFPE "Dzień Dobry" 
Samolotem dQ Polski: 1 580 F (tam i z powrotem)* 

Odloty z 7 miast francuskich 
r------, r--,----'---, r-:--,------, r-::-::----,---, r---:------, r-=:-:-----,---, 

Frao1!e 

Paryż + Warszawa 
Lyon + Warszawa 
Nicea + Warszawa 
Marsylia + Warszawa 
Tuluza + Warszawa 
Strasburg + Warszawa 
Nantes + Warszawa 

Departs 

Warszawa + Paryż 
Warszawa + Lyon 
Warszawa + Nicea 
Warszawa + Marsylia 
Warszawa + Tuluza 
Warszawa + Strasburg 
Warszawa + Nalltes 

PRIX UNIQUE (alłer et retour) TRAJETS SIMPLES 
Au depart de Paris -+- 6 villes de province 7 villes vers Warszawa 

(Lyon - Marseille - Nantes - Nice - Strasbourg - (uniquement dans le sens France - Pologne) 
Toulouse) NOUS CONSULTER : (DI 47 03 9000) 

• Premier voyage dans l'annee en cours TOUS LES BILLETS A CONDITION : 
Adultes 1.680F*· Prix indiques pour 1 mois maximum 
*Incluant taxes d'aeroports et cotisation annuelle • Minimum I nuit du samedi au dimanche 
li. l'Af'PE • Enfants accompagnes (toute I'annee) 

• Voyages suivants dans l'annee en cours ../ Bebes - de 2 ans 250F 
Adultes l 580F ../ Enfants de 2 li. 11 ans 1 200F 

../ Enfants de 12 li. 16 ans l 580F 

AFPE· "Dzień Dobry" ułatwia Państwu zakup biletów lotoi4'zych RezelWUjąc telefonicmie, 
otrzymacie Państwo bilet pocztą na swój adres, bez względu na miasto z którego nastąpi odlot do Polski. 

PROCEDURA : 
I. Telefonicznie prosimy podać datę odlotu i przylotu. 
2. Rezerwację gwarantujemy przez 3 dni , oczekując na płatność 
Koszty manipulacyjne + SOF, bez względu na ilość biletów przesłanyc,h jednorazowo na podany adres. 
W SZCZEGOLNYCH WYPADKACH, GDY ODLOT W ZBYT KROTKIM CZASIE : 
./ Płatność na poczcie przekazem pieniężnym "mandat cash urgent" 
./ Dodatkowo IOOF na pokrycie kosztów przesyłki bileul przez "Chronopost" 

Paris - Poznan - Paris Paris - Warszawa - Paris Promotions non communiquees au moment 
Paris - Gdansk - Paris Uniquement sur vols : de la sortie du joumal 
Paris - Szczecin - Paris 1568-751 et 752-567 En projet : Paris - Wroclaw - Paris 

AFPE " Dzień Dobry " 
Amities Franco-Polooaises et de l'Est Eumpeen 
4, rue Cambon (5 piętro, biuro 0°7) 75001 Paris 

Metro Concorde (Biuro znąjduje się SOm od Kościoła Polskiego) 
Od poniedziałku do piątku w godz. 10°" - 18"', w soboty w godz. 9"" - 1300 

• 01 47 03 90 00 
lnformations par telephone en dehors des jours et d'heures d'ouverture O 609 02 84 17 

Portrait : Alain Kaj 
1991 : un homme Alain Kaj parti en Pologne pour fe 
compte des Etablissements DOUBLET, leader 
mondial du drapeau ; il cree a Bielsko-Biala une 
filiale de production de drapeaux suite au rachat 
d'une entreprise polonaise centenaire par le groupe 
liIIois. En 6 annees il transforma cette petite 
structure polonaise traditionnelle en producteur n01 
de drapeaux en Pologne. 

- La participation a des salons et foires 
- La recherche de partenaires 
- Divers autres services varies : assistance 
telephonique, etudes de marche, negociations 
diverses. 
A ce jour nombreuses sonI les societes interessees 
par la Pologne, Le nombre d'appels et d'inlerro
gations que nous recevons fi la redaction du journal 
en sont la premiere manifestation. Avec ses 40 
milłions de consommateurs, sa croissance annuelle 
d'environ 7% que I'on pelit considerer comme un 
record en Europe, sa consommation par habitant 
qui ne cesse d'augmenter et son ouverture 
economique et politique motivee par une 
impatience non dissimulee d'integrer l'Union 
Europeenne constitue a la porte meme de la CEE 
I'un des principaux marcMs d'avenir. 
Avec une competence de 7 annees passees "sur le 
terrain" Alain Kaj apporte d'autre part regułierement 
son temoignage lors de conferences tMmatiques 
sur la Pologne et fait partager son experience en 
tant que direcleur de filiale polonaise d'une PME 
franyaise (Bureaux a 59710-AVELlN et 43-300 
BIELSKO-BtALA). 

LIBERTY TELECOM 

~-~ 
.,.~. 
.~-r "J 

8, rue F ontenoy 
59000 Lille 

0320534796 • :I 

Mr. Eric Mignotte 
, 

- -- ....... t' 

Pour 100FF multipliez par 2,3,4 ou plus la 
duree de vos appels telephoniques avec 
l'etranger avec la carte " Dzień Dobry". 
D'une utilisation facile de chez vous ou d'une 
cabine tćlephonique. Parmi 206 pays 
accessibles quelques exemples de duree pour 
lOOFF. 

Angleterre 
Canada 
Etats Unis 
Allemagne 
Belgique 
Danemark 
Espagne 
Hollande 
Italie 
Portugał 
Suisse 
Australie 
HongKong 
Pologne 
Bielorussie 
Finlande 
Roumanie 
Russie 
Algerie 
Tunisie 
Maroc 
Slovaquie 
Rep. Tcheque 
Hongrie 
Yougoslavie 
Croatie 
Slovenie 
Ukraine 
Bulgarie 
Lituanie 
Albanie 
Estonie 
Georgie 

I Anglia 
I Kanada 
I USA 
I Niemcy 
I Belgia 
I Dania 
i Hiszpania 
i Holandia 
. Włochy 
I Portugalia 
I Szwajcaria 
I Australia 
i Hong-Kong 
i Polska 
i Białorusia 
I Finlandia 

Rumunia 
I Rosja 
I Algeria 
I Tunezja 
I Maroko 
I Słowacja 
I Rep.Czeska 
Węgry 
Jugosławia 
Chorwacja 
Słowenia 

I Ukraina 
I Bułgaria 
I Litwa 
I Albania 
I Estonia 
I Gruzja 

Prix unitaire 100 FF 

100mn 
100 mn 
100mn 
70mn 
70mn 
70mn 
70mn 
70mn 
70mn 
70mn 
70mn 
62mn 
61 mn 
6lmn 
60mn 
60mn 
60mn 
60mn 
55mn 
55mn 
55 mn 
50mn 
50mn 
50mn 
SOmn 
50mn 
SOmn 
46mn 
45mn 
45mn 
45 mn 
40mn 
40mn 

En exc1usivite au bureau AFPE "Dzień Dobry" 
../ 10 Cartes achetees d'un seul Tt!glement 
../ 11 e Carte gratuite 

(Aucun reglement par cheque ni carte de credit) 
Lundi au Vendredi 800 li. 1800 

- Samedi gro li. }300 

4, rue Cambon, PARIS ler Metro CONCORDE 
5' piętro biuro n07 

WORLD CALL Marseille 
TELECOM + 

6, Boulevard des Dames 
13001 Marseille 

Poszukuję przewoźnika ci 
(towarów) 

do Polski Centralnej 

Tel.l Fax: 01 47631816? - ~ 
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C'est donc une experience, un savoir-faire qu'Afain 
Kaj a voulu mettre au service des entreprises en 
creant sa propre societe. Specialisee dans 
I'approche des marches de l'Est et tout 
particulierement cłu marcM polon ais, la Societe 
ACS INTERNATIONAL propose tout un ensemble 
de prestations completes adaptees aux besoins de 
chaque entreprise et de chaque organisme 
investissant au desiranl investir en Pologne. 
Devant I'augmentation des demandes provenant 
d'entreprises polonaises interessees par le mareM 
franyais ACS INTERNATIONAl, c'est aussi un 
debut de diversification dans le sens Pologne -
France. Composee d'un bureau de trois personnes 
en Rance et d'un bureau de trois personnes 
permanentes et de quelques personnes empfoyees 
a ta mission en Połogne, cette societe base son 
efficacite sur un echange constant d'informations et 
de competences entre ta France et la Pologne. 
Pour faciliter la penetration des entreprises ~"'PIJ~iJ Dla Adres ~ : Centre Europeen de Reunions et 
franyaises sur le marcM polonais propose du . wszystkich, de Confh-inces - 27,!'Ue Godiłlot, MO Maine de 

IIosc miejsc ograniczona -
sala klirnaty2Dwalla - obfity bar 

coneret: którzy lubią dobrą 5t.Quen 

_ L'organisation de missions-prospections au cours muzykę polską, oiaz 8ilety do nabycia: AFPE "Dzień Dobry" 
desquelles les societes franyaises rencontrent urok, wdzięk i egzotykę 4, rue Cambon 75001 PQ~iS 
leurs interlocuteurs. jaką mogą nam stworzyć tł 01 47039000 M Concorde 

_ La sous-traitance commerciale - tego wieczoru Losowanie nagród, 
dziewczvnv Z Brazvli niespodzianki, widowiska oraz inne atrakcje 

- La creation de ft3seaux de revendeurs r :J I' 

Gra zespół po/ski, 
a wszystkich chętnych 

zapraszamy 
do wspólnej zabawy 

od godz. 2z>O do 5'" rano 



Szkoła 

"FRANCE-EUROP E CONNEXION" 
Organizuje kursy języka francuskiego 
indywidualne i grupowe dla początkujących 
i zaawansowanych. 
Zajęcia odbywają się w grupach 
6-osobowych i są prowadzone przez wysoko 
wykwalifikowanych profesorów specjalis
tów w nauczaniu języka francuskiego 

• Nauka w małych 6-osobowych grupach 
gwarantuje szybkie rezultaty 

• Wysoko wykwalifikowani profesorowie 
z praktyką w znanych szkołach 
paryskich zapewniają wysoki poziom 
nauczania 

• Atrakcyjna i skuteczna metoda 

Przy zaplsle wydajemy oficjalne 
zaświadczenia i legitymacje 
Każdy stopień kończy się egzaminem. 
Wystawiamy certifIcat o osiągniętym 
poziomie znajomości języka francuskiego 

Paryż xm Tel/fax 01 44 24 05 66 

III Directement operationnel 
Pour tous ceux qui s'interessent 
ił la POLOGNE 
COO1merce Business Tourisme etc. 
Toutes les informations sont dans 
LE CARNET DE ł.'EXPORTATEUR 
Format 210 mm X 100 215 pages 
145 F au Bureau AFPE "Dzien Dobry" 
175 F par envoi postal 
Informations complementaires 01 470390 00 

Oeclaration de douane 
Diplomes 

Deklaracje celne 
Dyplomy 

Oocuments 
Tel. 0241 529235 

Dokumenty 
Fax 02 41 52 91 27 

COMMER<;;ANTS ARTISANS PROFESSIONS LIBERALES 
Une gestion informatique et fiscale adaptee 

ci vos structures et a vos besoins 

Młody mężczyzna, Francuz, katolik nawiąże 
znajomość z kobietą, Polką, 
w celu stworzenia poważnego 

AIDE A LA CR,.EATION D'ENTREPRISES 
PRIX ETUDIES (Rozmawia po polsku) 

Tel. 01 64 90 97 12 Fax 01 60 83 85 21 

- - -SKL-EP RÓNALBA'~----~ ~ 

PRODUITS POLONAIS . I 
- - - . .' 

charcuteńes - fromages - pains 
patisseries - harengs 

grand choix de vodkas ... 
(plus de 60 ci prix attractifs !) 

du mardi au samedi 9h - 19h 
dimanche 9h - 13h 

(emu} lundi 

60 rue du Fg St Denis 
75010 Pańs 

Tel. 01 47 70 98 38 

(aCONT1NENT 

WSZYSTKIE UBEZPIECZENIA 
Andre CIOLKOWSKI 

Agent generał d'assurances 

istniejący 
ponad 20 lat 

Paryż 

Bliskie położenie od metra, dworców 
kolejowych i obwodnicy paryskiej. 
Hotel posiada restaurację, bar, 
możliwość obiado-kolacji, śniadań w 
cenach ekonomicznych. 
Specjalizacja w przyjęciach klienteli 
indywidualnej i gl1lp od 25 do 50 
osób. Cały personel mówiący po 
polsku. 

Tel. z Polski 
00 33 1 42 49 87 15 

Fax 00 33 l 42 06 32 91 
3 rue de Chaumont 
75019 Pańs 

Le restaurant 
po,ona!s 
de pans 

3, rue AAdre Dei Sarte 
75018 Paris 

Mo Chateau Rouge & Anvers 

Tel. 01 42623295 
Repondeur 01 42 23 36 45 

Duvart dlllUDdł au dlm_Deba a parUr da 18 b 
[saur marcradlJ 

Iuvart la midi sur riłsarvatton la VBłIIa 

Ecole Nazareth 8 lat deświadczenia l!! 
Studium języka francuskiego 

n WS7,rstkie poziomy, wjęcia porali/le i wieczorne 
Doświadczona, wysoko wykwalifikowana kadra 
francusko-polskich profesorów 

n Zapewniamy solidne nauczame ję7JIka mówionego 
ipisanego 
Przygotowujemy do egzaminów państwowych 
Specjalny kurs dokształcający - konwersacje 
i redagowanie 
Udzielamy pomocy administracyjnej i społecznej 
studentom 

n Zajęcia w 3 dzielnicach Paryw, dogom/y dojazd 
Nowe grupy od 9-a marca 
Małe grupy, atrakcyjne ceny, zapisy i informacje 
codziennie 
Od 15-go stycznia otwarta szkoła w Orleanie 

Tel. Ol 43058315 i 0143033833 
w środy 01 44857619 

«c.IJ.1. »)paris-liege) 

AUTO-ECOLE - NAUKA JAZDY 
centre d'education routiere 

II" Cours et examen 
en frru19ais et en polonais II. Nauka i egzamin w języku .francuskim 
i polskim 

C.E.R. 44 rue de Clichy 75009 Paris 
Metro Uege OU PI. Clichy 

tel. 01 48 74 74 58 

i trwałego związku małżeńskiego . • 

Oferty kierować na adres redakcji 
"Dzień Dobry" w podwójnej kopercie 
z dopiskiem 019-. Dyskrecja zapewniona. 

Charcutier MA NOREK 
producent polskich wędlin 

poleca swoje wyroby oraz ciasta, chleb, 
ogórki, kapusta kiszona, biały ser, śledzie, 

pierogi, szeroki wybór wódek a także prasę 
polską, kasety i wiele innych polskich 

produktów w swoim sklepie 

156 rue Oberkampf 75011 Paris 
(40 m od Mo Menilmontant) 

Otwarty od wtorku do soboty w godz. 930 
- 1930 

Tel. 01 43 55 86 44 

Niedrogie 
IBIURO POGRZEBOWE I 
francusko-polskie 

POMPES FUNEBRES 
ASSISTANCE 
INTERNATłONALE 

39, rue Calmette 
14120 Mondeville 

Tel. 0231 78 25 93 Koszty pogrzebu 

ou0231743245 
i transportu 
ciała do Polski 

Fax 02 31 34 98 93 15 000 F 

Specjalistyczny 
Sprzęt budowlano-transportowy 

Dystrybutor maszyn transportowych dla 
przemysłu , budownictwa, oraz robót publicznych. 
Szeroki wybór : samochody ciężarowe , ciągniki , 
naczepy, platformy samowy/adowawcze, dźwigi , 

cysterny, samochody-chłodnie, naczepy konte
nerowe i inne 
Spnedaz we Francji i na export 

ETS Petit 
Route de Nantes 
49080 St Jean de Unieres 
ANGERS-FRANCE 
Tel. 0033 (O) 241 721515 
Fax 00 33 (O) 2 41 39 7533 

o 




